
3) Artikel 7, eerste alinea, van besluit nr. 1/80 moet aldus worden
uitgelegd dat wanneer een Turks werknemer de status van politiek
vluchteling heeft verkregen op basis van onjuiste verklaringen, aan
de rechten die een lid van zijn gezin aan die bepaling ontleent, niet
kan worden afgedaan indien het gezinslid op het tijdstip van de
intrekking van de verblijfsvergunning van de werknemer voldoet
aan de in die bepaling gestelde voorwaarden.

(1) PB C 269 van 10.11.2007.
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Procestaal: Portugees

Verwijzende rechter

Supremo Tribunal Administrativo

Partijen in het hoofdgeding

Verzoekende partij: Sopropé — Organizações de Calçado, Lda

Verwerende partij: Fazenda Pública

in tegenwoordigheid van: Ministério público

Voorwerp

Verzoek om een prejudiciële beslissing — Supremo Tribunal
Administrativo — Verenigbaarheid met het gemeenschapsrecht
en met het beginsel van eerbiediging van de rechten van de
verdediging van nationale fiscaal-administratieve procedurebepa-
lingen waarbij termijnen worden vastgesteld waarbinnen de
belastingplichtige zijn recht om te worden gehoord dient uit te
oefenen — Administratieve procedure voor de navordering van
invoerrechten voor waren uit het Verre Oosten

Dictum

1) Wat de inning van een douaneschuld in het kader van de navorde-
ring van douanerechten bij invoer betreft, voldoet een termijn van
acht tot vijftien dagen die aan de van een douane-inbreuk verdachte
importeur wordt verleend om zijn opmerkingen te maken, in
beginsel aan de vereisten van het gemeenschapsrecht.

2) Het staat aan de nationale rechter aan wie het geschil is voorgelegd,
om rekening houdend met de specifieke omstandigheden van de
zaak vast te stellen of de daadwerkelijk aan de importeur verleende
termijn deze laatste in staat heeft gesteld om naar behoren zijn
standpunt aan de douaneautoriteiten kenbaar te maken.

3) De nationale rechter moet bovendien nagaan of de betrokken admi-
nistratie al dan niet kan worden geacht naar behoren rekening te
hebben gehouden met de bij haar ingediende opmerkingen, gelet op
de tijd die is verstreken tussen het tijdstip waarop zij de opmer-
kingen van de importeur heeft ontvangen en het tijdstip waarop zij
haar besluit heeft vastgesteld.

(1) PB C 235 van 6.10.2007.
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(Zaak C-384/07) (1)

(Staatssteun — Artikel 88, lid 3, EG — Steunmaatregelen die
verenigbaar met gemeenschappelijke markt zijn verklaard —

Geschil tussen begunstigde en nationale autoriteiten over
bedrag van onrechtmatig tot uitvoering gebrachte steun —
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Verwijzende rechter

Verwaltungsgerichtshof
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Verzoekende partij: Wienstrom GmbH

Verwerende partij: Bundesminister für Wirtschaft und Arbeit

Voorwerp

Verzoek om een prejudiciële beslissing — Verwaltungsge-
richtshof — Uitlegging van artikel 88, lid 3, EG — Staatssteun-
regeling die zonder voorafgaande aanmelding aan de Commissie
tot uitvoering is gebracht, maar waarvan de latere, gewijzigde
versie na aanmelding bij de Commissie verenigbaar met de
gemeenschappelijke markt is verklaard, terwijl met betrekking
tot de eerdere, niet-aangemelde versie geen uitdrukkelijke nega-
tieve beschikking is gegeven — Verplichtingen die voor de
nationale rechterlijke instanties voortvloeien uit die beschikking
van de Commissie
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